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Szerkesztői iroda: 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egész évre . 16 forint. 
élévre . 8Sorintt 

Belmagyar-uteza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Itéljen a nemzet! 
A magyar parlament ellenzéki párt- 

jainak együttesen megállapitott mani- 
festuma hétfő reggel óta közkézen forog. 

Azt hisszük, alig van ez ország- 
ban felnőtt ember, a ki ne olvasta vol- 
na el és ne elmélkedett volna felette. 

Ebben a jelen viszonyok között 
bizonyára kiszámithatatlan jelentőség- 

gel biró politikai iratban az azt közzé 
tevő ellenzéki pártok kizárólag azt tüz- 
ték ki czéljukul, hogy a nemzet tisz- 
tában légyen először azzal a váddal, 
melyet a kormánypárt és lapjai az el- 
lenzéki pártokat illetik, s mely azt tar- 
talmazza, hogy az ellenzéki pártok 
ujabb parlamenti szereplése idézte fel 
a kormányra nézve azt a kényszerüsé- 
get, hogy tultegye magát a törvényen 
és rést üssön az alkotmányon. 

Másodszor pedig azzal a tény- 
nyel, melyet az ellenzéki pártok a kor- 
mánynak imputálnak, s a mely azt tar- 
talmazza, hogy a bekövetkező törvé- 
nyen kivüliség és az alkotmányt érő 
sérelem előállitásáért kizárólag a kor- 
mányt terheli a felelősség. 

Szemben áll tehát e nevezetes po- 
litikai irat révén is egy vád, a mely 
alapnélkül való és egy tény, a mely- 
nek szerzőségét a kormány és pártja 
nem utasitja el magától. 

Ha eddig még a nemzet független 
és pártatlan elemei nem tudtak volna 

meggyőzödést szerezni maguknak arra 
nézve, hogy a magyar parlamenti és 
bolitikai élet egyetemes megromlását 
minő okok idézték fel, most e mani- 

fesztum közzététele után bizonyára 
nem fog akadni pártatlan itéletü ember, 

a ki bizonytalanságban legyen az el- 
lenzék ellen emelt vád természete iránt 
és ne legyen lelkében meggyözödve 
arról, hogy a törvénytelen állapotot ki- 
zárólag a kormány idézte fel és ké- 
szitette elő és hogy az a javaslat, me- 
lyet a párt tulnyomó többsége nagy 
vaktában aláirt, - valójában sulyos 
sérelmet ejt a magyar nemzet vérrel 
szerzett és mind ekkorig féltékenyen 
örzött alkotmányán. 

Két dolgot tekinthet ez a nemzet 
most egészen bizonyosnak. 

Egyik az, hogy az ellenzéki pár- 
tok - midőn a jelen kormánytól meg- 
tagadják a kormányzás törvényes és 
alkotmányos eszközeit - valójában az 
alkotmány védelmében járnak el. 

A másik az, hogy a midőn a kor- 
mány kivételes eszközökhöz nyul 
abból a czélból, hngy a parlamentben 
- tehát a maga egyedül törvényszerü 
forumán meg nem nyerhetett kormány- 
zati eszközök birtokába jusson, akkor 

lényegében a magyar alkotmányt alap- 

jában támadja meg. 

Ebben a manifesztumban meg van 

adva minden kriteriuma annak, hogy a 

nemzet megismerkedhessék a tények- 

kel és a tényekben rejlő igazságokkal, 
másfelől pedig arra is, hogy a rendel- 

ezésére bocsátott ténybeli adatok és 

bizonyitékok alapján itéletet mondhas- 

son a kormány és az ellenzéki pártok 
között fennforgó kérdések felett. 

Nyomról nyomra és tételről tételre 

bontja szét e manifestum a leplet ama 

atártalan és bünös cinismus felett, 

melylyet ez a kormány az államhata- 
om kezelésében az utóbbi időben tanu- 

Sitott és éppen ityen kérlelhetlen tények- 
kel bizonyitja be azt a bünös merény- 
letet, melyet a kormány az alkotmány 
és a fennálló törvények által védett jog- 

fend ellen intézett. 

Ebben a manifestumban együtt 

találja a nemzet a kormány bünlajstro- 

mának egész sorozatát. A mit az ellen- 
zéki pártok a kormány sötét tervei el- 
en folytatott küzdelmükben mindek- 
orig felhasználtak, annak kivonata mü- 

vészi egybeállitásban megtalálható ebben 
a szerencsésen megépitett vádiratban. 

Soha kormány még ily rettenetes 
vád alatt nem állott, mint a hogy ebben 
az iratban vádoltatik és soha ellenzéki 
pártoknak az alkotmány és a nemzet 
igazai és jogai védelmében meginditott 
küzdelmének tisztasága és igazsága soha 
nagyobb fényben még nem jelentkezett, 
mint a hogy az ellenzék törekvéseit ez 
a manifestum megvilágitja. 

A peranyag ebben az iratban a 
legteljesebb gondossággal van össze- 
gezve. A peres felek igazainak ténybeli 
bizonyitékai elő vannak abban terjesztve. 
A perkérdés minden oldalról meg van 
világitva. 

Most a nemzeten a sor, ki kell 

mondani az itéletet. 

Mi, a kik egész lelkesedéssel az 
alkotmány védelmében küzdő ellenzéki 
pártok mellett bontottunk zászlót és 
magunk is felesküdtünk e tábor kato- 
náivá, teljes megnyugvással várjuk a 
nemzet itéletét. 

Ez a kormány odáig megy ugyan 
a czinizmusában, hogy a nemzet sza- 
bad itéletére egyáltalán nem helyez 
sulyt; ez a kormány elég vakmerő arra, 
hogy tultegye magát a nemzet itéletén 
és végrehajtson olyan sötét és bünös 
terveket, a melyek az alkotmány alap- 
jainak megrendülését eredményezik; 
ámde a nemzet életösztönei - ha 
szunynyadnakis egyidőre - nemsokára 
megébrednek és az a sok millió igaz 
ember, a ki feélti a Haza alkotmányát, 
a maga rengeteg erejével mihamarább 
ránehezedik arra a bünös táborra, a 
mely most egyenként szedi ki a ma- 
gyar alkotmány alapjait, csak azért, 
hogy a többség akaratát minden kö- 
rülmények közt érvényre emelje. 

Mi bizunk a nemzet életösztö- 
neinek épségében és elvitathatlan ereje 
és igazságérzetében, s nyugodtan bo- 
csátjuk e pernitás kérdést az itéle- 
te alá. 

Politikai hirek. 

A király haragszik. Tegnapelőtti 
távirataink hirt adtak arról, hogy a ki- 
rály ő Felségét az ellenzék obstructio-nak 
nevezett küzdelme haraggal töltötte el. 
Nós hát mi a mint a tegnap is fenn- 

tartással közöltük ezt a hirt, ugy most 

a leghatározottabpban kétségbe vonjuk 
annak valóságát. Psychologiai képtelen- 
ségnek tünik fel előttünk ugyanis ez az 
állitólagos királyi neheztelés akkor, mi- 
kor köztudomásu, hogyaz az uralkodó, 
a ki a jelzett hirlelés szerint ma ha- 
raggal volna eltelve a magyar ellenzék 
actiója miatt. most egy éve egyáltalán 
nem adott hasonló érzelmeknek kife- 
jezést a német ellenzék valóban ob- 
structiós jellegüű küzdelme fölöft, a mely 
pedig személyében és személyes érzü- 
letében sokkal sulyosabban érinthette 
I. Ferencz Józsefet, mint a magyar el- 
lenzék mostani actioja. Hisz a német 
ellenzék egy részének most egy éve 
folyt küzdelme nem utasitotta el ma- 

gától még az inredertistikus törekvése- 
ket sem. A dal, a mely az osztrák 
Reichsrath tárgyalásainak zavaros me- 
netéből most egy éve kicsendült, a 
„Deutschland. Deutschland über alles 
és a „Wacht am Rhein" volt s az ob- 
structioban biztatást lelő bizományos tö- 
meg a Burg előtt énekelte ezeket a da- 
lokat. ÉEs még sem beszélt senki arrót, 
hogy a király haragot érezne az állam- 
egység ideája ellen ekként tüntető alatt- 
valói irányában, de igenis megtörtént 
nem sokára, hogy a felség elbocsá- 
totta az elkeseredett német el- 
llenzék küzdelmének czéltáb- 
láját: Badeni Kázmér gróf mi- 
niszterelnököt, Teljes lehetetlenség 
tehát, hogy az a böics és igazságos 
uralkodó most másként érezne jóval 
mérsékeltebb magyar alattvalói irányá- 
ban. Sót a német obstructio irányában 
követett magatartása épen arra enged 
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következtetni, hogy meg van benne a 
bölcsesség mérséklete, a mely ha szabad 
érvényesülést talál, teljesitni kész népe 
kivánságát s orvosolni akarja a parla- 
mentarismus absolutizmusának sulyos 
sebeit. (Dr.) 

A Deák Ferencz megyéje. Teg- 
napi számunk táviratai között hirt adtunk 

arról, hogy Zalamegye a Deák Ferencz szülő- 

megyéje nem helyezkedett a csongrádi stu- 

piditas álláspontjára, hanem mély sajnálattal 

vette tudomásul a gyászos kezdeményezést. 

Örömünk telik e határozatban, mert ebben 

is, mint az Andrássy Gyula fiainak és a volt 

Deák-párt számos kitüönöségének állásfogla- 

lásában, a Deák Ferencz szellemének a felta- 

madását látjuk azok rendszere ellen, a kik a 

kehidai bölcs alkotását annak idején ádáz 

dühvel ostromolták, ma pedig az abban fenn- 
tartott nemzeti jogok eltorzitására, elmagya- 

rázgatni igyekeznek. Egyben felemlitendőnek 
tartjuk, hogy Zalamegyével egyidejüleg Sáros- 

megye is foglalkozott Csongrád merényletével 

és felirt annak szellemében Zalamegye szá- 
mára a véletlen és közönsége hazafias maga- 

tartása szerezték meg a Deák Ferencz megvéje 

nevet. Sárosmegyét nem mi nevezzük, de egy 

kormánypárti képviselő: Herczeg Ferencz 

nevezte volt a svihákok megvéjének. 

A politikai helyzet. 
Budapest, decz. 13. 

Habár a képviselőház ajtai bezárva, a 

politikai élet talán rég nem volt oly élénk, 

mint most. 
A pártkörök erősen látogattattak s a 

képviselők a legnagyobb érdeklődéssel tár- 
gyalják a különböző hireket, melyek sürü 

egymásutánban követik egymást. 

Igen érdekesek Bartha Miklós megjegy- 
zései, melyekkel Bánfry béecsi kihallgatását 

kiséri. 

Igy a többek közt: „Mire vezet az olyan 

fajtáju mende-monda, a milyeneket a Bánffy 

ur sajtója közzétett? Mi lesz a korona tekin- 

télyével, ha a kormánypárt belesodorja a 

pártküzdelmekbe? Hát már arra is elkészül- 

tek, kogy a Szent István palástját végig hur- 
czolják az utcza porán? .. . Vissza! 

Ne rejtse Bánffy ur a maga tisztátalan 

czéljait a monarchikus elv paizsa alá. Máris 

megingatott minden országfentartó előtt, Saját 

állását lealacsonyitotta az arratermettség tel- 

jes hiányával. A törvények tiszteletét aláásta 

a törvények meg nem tartásával. Parlamen- 

tünk munkaképességét megsebezte, mert se 

tekintélye, se képessége nincs annak vezér- 

letére. Alkotmányunk szent integritására rá- 

uszitotta a Tisza-féle gonosz merényletet. 

Tehát minden inog: a törvény, a tekin- 

tély, az alkotmány és a törvényhozói intéz- 

mény. Ugy néz ki hazánk, mintha megindul- 
tak volna a bérczek, hogy betemessék a völ- 

gyeket. Az erkölcsi értékeknek ez a fölindu- 

lása nem fog-e krátereket feldobni a mély- 

ségek gyomrából? 

Csak még egyetlen szilárd pont 

a lrón. 
Köröskörül a hullám nem csapkodja 

ezt a szilárd pontot, hanem enyeleg vele és 

simán átkarolja puha habjaival. 

Hát hagyjon békét a trónnak Bánffy ur! 

Ne zavarja meg azt a fenséges nyugalmat. 

Ne vigye oktalanul harczba maga mellett. 

Ne hitesse el a hullámzó országgal, hogy 

gyarló személye összekapcsolódott a trónnal. 

Ezek a hullámok az ő hatalmát, az ő rend- 

szerét, az ő vétkeit akarják elnyelni. Hát ne 

kapaszkodjék bünös kezeivel a trónba, mert 

annak szilárdságát nem szabad egy ilyen 

korcs és idétlen államférfiui karrikatura mi- 

att veszélyeztetni. 

Miben bizzunk, ha már ebban sem biz- 

hatnánk, hogy a korona partok fölött áll ? 

Ha igaz volna, a mit Bánffy báró ur a fel- 

ség pártállásáról lapjaiban hirdet : akkor csak 

a végső kétségbeesés maradna a nemzet szá- 

mára. Mert ez a hir azt jelenti, hogy a ko- 

rona inkább ragaszkodik Bánffy báró urhoz, 

mint az ország alkotmányához. 
„Hazugság és felségsértés tehát az a 

hir, hogy ő felsége hozzájárult ahhoz a rut, 

alattomos és bünös konspiráczióhoz, melyre 

van 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeteék minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Tisza Kálmán felbujtotta a szabadelvü párt 

kosztos legénységét." 
* 

A B. H. szerint Bánffy el van hatá- 

rozva szemébe nézni a következendő viha- 

roknak s hogy ez az elhatározása a korona 

buzditásában találja legfőbb támasztékát. Tü- 

zetes előterjesztést tett a miniszterelnök a 

koronának hir szerint a pártból történt sze- 

cesszióról, annak bevallott okairól s előre- 

látható következéseiről is Ő Felsége semmi 
okot nem talált arra, hogy visszavonja a Ti- 

sza Kálmán javaslatához való hozzájárulásra 

a kormánynak már régebben megadott fel- 

hatalmazást. 

Pénteken az összes ellenzéki klubokban 

értekezleteket tartanak a szombaton ujból 

meginduló parlamenti harcz módozatainak 

megvitatására. E konferenciák után a vezé- 

rek külön közös értekezletre gyülnek. Azok a 

férfiak, a kik az ellenzék közös manifesztu- 

mának megállapitásában résztvettek, állandó 

kontaktusban vannak egymással. 
* 

A vidék. 

A vidék is megmozdult s az ország 
különböző részéből olyan hangok érkeznek, 

a melyek semmi kétséget sem hagynak fönn 

az ország közvéleményéről. Mintha a föllé- 
legzés hangját hallanók; az elfojtott meg- 

győződés szava főlszabadult és olyan hangon 

szól, a minőre aligha voltak elkészülve a 
hatalom kezelői. S ha egyszer föltámadt bi- 

lincseiből a független gondolat, határt vetni 

neki többé nem lehet. Mind több vidéki ke- 

rület jelenti tiltakozását a Tisza-féle javaslat 

ellen s mind több oldalról érkezik bátoritó 
hang a szabadelvüpárt disszidenseihez és fe- 

nyegetés is a hirhedt javaslat alairói ellen. 

A hatalmi presszió alól fölszabadult gondo- 

lat remélhetőleg meghóditja az egész orszá- 

got, a mely aztán oly hangon fog megállj-t 
kiáltani az alkotmány elsikkasztóinak, hogy 

gyökeret ver a lábuk s megállitja őket azon a 

veszedelmes uton, a melyen deczember 6-án 

elindultak. 

Rendkivüli közgyülés. 
Sz.-Udvarhely, decz. 10. 

Udvarhelyvármegye közönsége rendki- 
vüli közgyülést tartott e hó 10-én. A köz- 
gyülés feltünő népes volt, mert a berendelt 
feles számu hivatalos votumokon kivül, azon 
szállongó hirre, hogy a vármegyének most egy 
éve választott alispánja szelid nyomással" 
nyugdijazási kérése beadására kényszeritte- 
tek, a vármegye független elemei is eljöttek 
a közgyülésre, hogy ez alkalommal, hogy 
ezen feltünő méltánytalanság megakadályo- 
zását megkisértsék. - Ámde hasztalan volt 
a megye több tekintélyes férfiának komoly és 
higgadt felszólalása. Ök érveltek - a Mun- 
gók serge pedig szavazott, s megtörtént az 
alispán karhatalommal való megdijazása. 

Sikerült tehát az intrika, - de hogy a 
,szelid nyomás" megett rejtő czél el lesz-e 
érve mint a mellett is, az nagyon is kérdé- 
ses. Igen könnyen megtörténhetik, hogy ha 
végre mindenki előtt tisztán fog állani, hogy a 
vármegye első tisztviselői ellen két év óta 
folytatott aknamunkáknak valódi kutforrása 
hol keresendő, a felzudult kózvélemény még 
jelenlegi állásának megtartását is lehetetlenné 
teszi a titkos alispáni aspirans urnak... 

Egyébiránt, mint értesültünk, ezen ügyet 
többen fellebbezés tárgyává fogják tenni s 
mindnyájan biztosra veszik, hogy a közigaz- 
gatási biróság a „szelid nyomással' szinre 
hozott nyugdijazási komédiába egyuj, utolsó 
folvonást fog irni, mely tragikussá teszi a 
dolgot az alispáni állásra oly sürgősen vágya- 
kozó titkos jelöltre nézve. 

Egyebekben több érdemleges tárgy nem 
lévén, vita nélkül folyt le a közgyülés, csu- 
pán az keltett széles körben feltünést, hogy 
elnöklő főispán, az eddigi gyakorlattól elté- 
rőleg, a bejelentett sürgős interpellatióknak 
nem adott helyet. Ő méltósága a házsza- 
bályokra való hivatkozással indokolta ezen 
modern nyitást, bár az eddig követett gya- 
korlat mellett, a házszabályokban erre kellő 
indokot nem találhatott. Nem vesszük azon- 
ban ezt rossz néven ő méltóságától. Atlátjuk, 
hogy nem lett volna kellemes, ha leleplező- 
dik, hogy deczember 2-án Székely-Udvar- 
helyen elrendelt kivilágitást csakis ugy mer- 
ték megkisérleni, hogy a katonaság és csen- 
dőrség mozgositásával jóelőre ostrom állapot 

alá helyezték a várost; mert hát az ilyen 

hatalmi fenegyerekeskedés csakugyan nem 

emeli a hatóság tekintélyét. 

No még talán az sem lett volna kelle- 
mes, ha nyilvános discussió alá jön, hogy az 
utczákon teljes csendben végig vonuló fiatal- 
ságra mint támadt reá a karhatalom, hogyan 
ütötték, verték s bántalmazták különösen a 
fiatalabb tanulókat s fegyveres erő derék 
férfiai. - Igen helyes volt tehát, hogy az 
interpellátio elmaradt, mert szegény hivata- 
los votumoknak is töprengést okozhatott 
volna az, ha csendes otthonukban után 
gondolnak, mily nagy állásu és tekintélyes 
urak száguldoznak az utczákon a deczember 
2-iki ég is leple alatt (mert a világitás fénye 
mellett bizony láthatatlan maradhattak) biz- 
tatva a karhatalmat fiatal tanulók falhoz ve- 
résének dicső hős tettére. 

A mint értesültünk, azon körülményt is 
interpellaczióra szándékoztak tenni, hogy az 
1899. évi megvebizottsági névsor szabálytala- 
nul lett egybe állitva s a nővény kivánal- 
mainak meg nem felelő névsor mellett annak 
idején a közgyülési határozatok érvényessé- 
géhez is szó férhet. Az interpellatio betiltat- 
ván, nem lehetett a kérdés szabályszerü tár- 
gyalás alá vételével annak megfelelő orvos- 
lást keresni. Így tehát a bizottsági névsor 
törvényessége iránti aggályok fenn fognak 
maradni, bár előre látjuk, hogy a midőn a 
kérdés a jövő évi első rendes közgyülésen 
felmerül, a többség „Öszintén" fog sajnál- 
kozni azon, hogy már késő azon segiteni. 

EMKE. 
(Az igazgató választmány ülése.) 

Kolozsvár, decz. 12. 

Az Emke igazgató választmánya tegnap 
délután tartotta meg deczember havi ülését. 

Jelen voltak: Gr. Béldi Akos elnök, gr. 
Kornis Viktor alelnök, Sándor József t. alel- 
nök főtitkár, Merza Lajos főpénztáros, Feke- 
te Nagy Béla jegyző, Benkő Mihály, dr. Deák 
Albert, Deáky Albert, br. Feilitzseh Arthur, 
Hajós János, Hóry Béla, dr. Issekutz Gyula, 
Kozma Ferencz, Pál István, Polcz Rezső, 
Vuchetich Sándor, dr. Weiss József alapitó 
és választott választmanyi tagok. 

Elnőkölt: Gróf Béldi Ákos. Jegyzett: 
Fekete Nagy Béla. 

Elnök a gyülést megnyitván, üdvözli az 
ujonnan megválasztott és jelenlevő választ- 
mányi tagokat, kik részben irásban, részben 
pedig élőszóval köszönik meg az egyesület 
bizalmát és az őket ért megtiszteltetést. 

A mult ülés jegyzőkönyve felolvastat- 
ván, megjegyzés nélkül hitelesittetik, 

T. alelnök-főtitkár megteszi havi jelen- 
tését, mely szerint a mult választmányi és a 
közgyülés ősszes határozatai elláttattak. Az 
50000 koronás Erzsébet királyné alapitvány- 
ról szóló hódoló felirat ő Félségéhez a király- 
hoz felküldetett. Az alapszabályok megerősi- 
tés végett főlterjesztettek a kir. belügyminisz- 
terhez. Novák Ferencz kir. tan. polgármester 
értesittetett, hogy a jővő évi közgyülés Gyula- 
fehérvár sz. kir. városában fog megtartatni. 
Az évi jelentés és a Horváth Gyuláról szóló 
emlékbeszéd szétküldetett; utóbbiért özv. 
Horváth Gyuláné-Splényi Berta bárónő le- 
vélben mondott köszőnetet. Dr. Török István 
jelentést tett a hunyadmegyel történelmi és 
régészeti társulat nov. 18-iki dévai közgyü- 
lésén való Emke-képviseletéről. A direktorium 
tartott f. hó 12-én Béldi Ákos gr. elnöklete 
alatt egy ülést. 

Merza Lajos főpénztáros jelentése sze- 
rint az egyesület mult havi fcrgalma 8274 
frt 60 kr.; készpénz-bevétel 1671 frt 21 kr; 
ősszes vagyon decz. 1-én 1.267.070 frt 18 kr, 
szolgál örvendetes tudásul. 

A fiokvál. előterjesztése alapján meg, 
szavaztatnak az 1899. évre a kővetkező r. 
kath. lelkészi és iskolai segélyek: 1. Palikó 
Ferencz naszódi r. kath. lelkésznek 300 frt 
2. Ferenczy Benedek alsó porumbáki r. kath. 
lelkésznek 100 frt 3. Lestyán Lejos topánfal- 
vi r. kath. lelkésznek 100 4. Bartalis Serafin 
borszéki r. kath. lelkésznek 100 frt 5. Balogh 
Lajos gy.-tőlgyesi r. kath. lelkésznek 150. frt. 
Az utóbbi feltételesen 6. A gyergyó-tölgyesi 
r. kath. leányiskolának 800 frt 7. M.-szengyeli 
r. kath. leányiskolának 275 frt. 

A kolozsvári honvéd-egyesület elszámol 
a Veres Ferencz-féle alapitvány multévi ka- 
matainak felhasználásáról, rendben találtatik 
és a f. évi kamatok kiutaltatnak. 

Kolozsvár sz. kir. város 40000 frt ide- 
iglenes kölcsőnt kérvén, az összeg 5.25 szá- 
zalék mellett megszavaztatik. 

Az ülés, mely a legnagyobb érdeklödés- 
sel késő estig tartott, az elnök éltetésével 
véget ért. 

Műtörténeti tanulmányut 
deczemberben. 

Az idei enyhe tél lehetővé tette azt, a 
mi rendesen csak nyárban szokott történni, 

Kizárólag Deczember hó 25-ikéig az összes 

téli árukat 

e. 

SIPOS 
leszállitott árban kiárusitják 

TESTVÉREK 
Belmagyar-utcza 3. szám. 

czipő-, kalap-, fehérnemü- és uri 
divat-áruházában, 

844. 317-50. 

Nagy választék: férfi- női- és gyermek posztó czipők, csizmák, 
Jager alsó ingek és nadrágok, harisnyák, keztyük, teli sapkák, 

sárczipők női 1725, férfi 1:50. Nyakkendő ujdonságok.



Kolozsvár, 1898. 
- 

ELLENZEÉK 

hogy három buzgó mütörténész tanulmány- 
körutat tegyen Erdélyben, régi müemlékeink 

kutatására. 

Dr. Radisics Jenő az orsz. iparmüvé- 

szeti muzeum igazgatója, dr. Szádeczky La- 

jos az Erdélyi Muzeum-Egylet titkára és dr. 

Békésy Károly egyetemi tanár a mult héten 

körutra keltek, hogy a párisi kiállitás magyar 

történelmi osztálya, az Erdélyi Muzeum ré- 

giségtára és a kolozsvári Néprajzi Muzeum 

és kiállitás számára mütárgyakat gyüjt- 

senek. 

Legelőbb Balázsfalvára mentek, a hol 

igen szives fogadtatásban részesültek az ér- 

seki aulában. Mihályi Viktor g. kath. érsek 

négyes fogatát küldte eléjök a küküllőszögi 

állomásra, megmutogatta az érseki mükincse- 

ket, az ebédnél felköszöntővel üdvözölte ma- 

gyar vendégeit, a kik a főgymnázium, tem- 

plom megtekintése után kocsin mentek to- 

vább Küküllővárra. 

Itt a várba szállottak, melynek épité- 

szeti müremekei, könyvtára, levéltára és a 

középkori falusi ev. ref. templom sok tanul- 
sággal kinálkoztak. Másnap ismétkocsin foly- 

tatták utjokat a Kis-küküllő mükincsekben 

gazdag völgyén fölfelé. Ádámoson meg- 
nézték és lefényképezték az unitarius tem- 

plom régiségeit. 1526-ból származó fameny- 

nyezet festmények és remek faragványu XVI 

sz. karosszékek vannak itt. Onnan Dicső- 

Szent-Mártonon keresztül Abosfalvára 

folytatták utjokat, a hol br. Apor István ur 

vendégszerető kastélyában a régi Apor-mü- 

kincsek gazdag tárházában az erdélyi ötvös- 

ségnek remekeiben (serlegek, boglárok, disz- 

övek, mentekötők, nyakékek) szönyegekben, 
fegyverekben, órákban, régi himzésekben, le- 

gyezőkben, képekben, tajték pipagyüjtemény- 

ben gazdag muzeum van összegyüjtve, me- 

lyeket a müűértő lelkes főur készségesen át- 

engedni igért a párisi és kolozsvári kiállitá- 

sokra. 

Onnan Gógánváraljára (Erzsébet- 
város közelébe) ment a hármas bizottság, a 

hol XV. századi mennyezetfestéssel van a 

régi (most református) templom diszitve, saj- 
nos, nagyon megviselt állapotban, melyet 

ideje volna valamelyik muzeumnak megmen- 

teni a végenyészettől. Bonyhán gr. Bethlen 

Árpád kastélyában szintén sok mübecsü régi- 

ségben gyönyörködhettek. Harmadnap egy 

müemlékekben gazdag szász falu, Bogács 

középkori temploma megtekintésére indultak 

(Medgyes felé), melynek kora góth boltives 

ajtaját s bent az 158383-ban készült páratlan 

szépségü fafaragványu és berakott müvü kar- 
székeket lefényképezték és rajzolták. A szár- 

nyas oltár képei és a szőnyegek is nagy mü- 

értéket képviselnek itt s van az egyháznak 

két régi (XV. és XVI. sz.) serlege, melyek az 

erdélyi régi ötvösségnek müremekei. 

A Kis-Küküllő völgyétől a Maros völ- 

gyébe kocsiztak aztán át br. Apor István ur 

fogatán s Maros-Vásárhelyen szálltak ismét 

vonatra. 

Miután három nap alatt 182 km. 

utat tettek meg kocsin, deczember közepén, 

gazdag eredménynyel és Erdély még kiakná- 

zatlan s nagyrészt ismeretlen mükincsei iránt 

elragadtatással térve meg az élvezetes kör- 

utról, melyet a tavasz nyiltával folytatni szán- 

dékoznak. 

Nyilt levél 
nys. dr. Pisztory Mór egyetemi tanár Urhoz 

Helyben. 

Két éve mult, hogy Nagyságod, a hely- 

beli szabadelvü párt egyik választási lakomá- 

ján, megszokott ékesszólásával toasztot mon- 

dott és abban a szabadelvüség három osz- 

lopférfiát, Wekerle Sándort, Csáky Albert és 
Szilágyi Dezsőt köszöntötte fel. 

Ha az igazat meg kell vallanunk: ugy 

beösmerhetjük, hogy daczára Ngod lelkes elő- 

adásának, ez a felköszöntő nem keltette ab- 

ban a társaságban azt a hatást, a mit pl. 

Békéssy dr. ur egyik képviselőnkről elzengett 

dythirámfja, de tény, hogy sokan voltunk, a 

kik örömmel üdvözöltük a Ngod szép sza- 

vaiban megnyilatkozott elvi irányzatot és egy- 

felől lelkesedéssel gondoltunk pártunk közel- 

multjának ama dicsőséges napjaira, a me- 
lyek története a Ngod által felköszöntött há- 

rom nagy férfiu nevével elválaszthatatlanul 

összeforrt, másfelől pedig némi aggodalom- 

mal néztük azt az elvi tartartalmat meglehe- 

tősen nélkülöző uj szellemet, a mely épen a 

választások alkalmával kezdett pártunk so- 

raiba bevonulni és ott a bátor elvhüség he- 

lyén az uralkodó opportunitást s a szellemi 

gygások merész conceptiói helyén a bettli 

nagyságok ambitiosus törekedését kezdte fel- 

burjánoztatni. 

Ismerve Ngodat, nincs kétségünk az 

iránt, hogy igazat adynekünk abban, hogy 

aggodalmaink igazolást nyertek, mert a leg- 

ujabb események a Ngod által is ünnepelt 

nagy államférfiakat a szabadelvü körből ki- 

lépésre kényszeritették és köztük és a mai 

miniszterelnök rendszere között áthidalhat- 

lannak látszó ellentéteket támasztottak. 

Mi azt hisszük, hogy ilyen körülmények 

között nem lehetünk tovább hallgatagok, és 

ha a választások küzdelmében Nagyságoddal 

egygyütt ünnepeltük Csáky Albin gróf és 

Szilágyi Dezső nagy államférfiui egyéniségeit, 

ugy most is egygyütt szeretnők nyujtani nekik 

a bizalom bátoritó szózatát, a melylyel őket 

a liberalismust az alkotmányellenes tenden- 
tiák comprommittáló szövetsegétől megmen- 

teni igyekvő aktiojukban segitni akarjuk. 

Minthogy pedig a nevezett nagy és va- 

lóban szabadelvü államférfiak iránt most két 

éve is Nagyságod juttatta legerőteljesebben 
kifejezésre őszinte tiszteletünket, ugy erre a 
legilletékesebbnek most is Nagyságodat tartva, 
felkérjük, hogy a Nagyságoddal e tekintetben 
hasonlóan gondolkozó elvtársak vélekedésé- 
nek megfelelő formában leendő kifejezésere 
juttatása érdekében, ugy is mint a helybeli 
szabadelvü párt egyik vezérférfia lépéseket 
tenni kegyeskedjék. 

Tudva, hogy Nagyságod, mint tanár is 
megfelel kötelességeinek s a magyar tudo- 
mányosság elébbre vitelén nem a bankok 

asztalainál, de számottevő és nem csupán a 
familliáris jőindulat nagyitó üvegén át lát- 
hatő tudományos munkássággal fáradozik, azt 
hisszük, hogy a felsőbbség kegye vagy a 
helyi „érdekeltség barátsága nem képvisel 
Nagyságod előtt olyan tényezőket, a melyek 
előtt meghajolva, kérésünket b. figyelmére 
nem méltatandja. 

Hazafias tisztelettel vagyunk 

Nagyságod tisztelői : 

több alkotmányos szabadelvi. 

igazgató-tanácsaiban és a kávéházak kártya- 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 14. 

Felhivjuk a t. közönség figyel- 
mét kiadóhivatalunk ama kedvezmé- 
nyére, hogy aki az „Ellenzék"-et ujév- 
től kezdve már most megrendeli és 
előfizet: a lapot ujév napjáig teljesen 
ingyen kapja. 

- Milyen lesz a telünk? Benne 
vagyunk deczembernek a közepén és a téli 
idő még mindig nem mutatkozik. A városi 
ember örvend, mert kevesebb fa fogy. Az 
egyetemi hallgató örvend, mert nem kénytelen 
téli kabátját a zálogházból kiváltani. Az épi- 
tészek örvendenek, mert nem kénytelenek a 
munkával szünetelni, ellenkezőleg minden 
megkezdett épitést fedél alá tehetnek, olcsó 
munka erővel, időjárási akadályok nélkül. A 
kik disznótort szeretnének rendezni, vagy a 
kik korcsolyázni akarnak, azok busulnak és 
aggódnak. Mi lesz, ha nem lehet vidám la- 
komát csapni? Mi lesz, ha nem lesz a jegen 
légyott? Mindezekre mosolyog a gazda ember, 
a kinek szintén volt bőseges ideje a külső 
gazdasági munkák elvégzésére. Mosolyog és 
igy szól: Nem kell félni, a farkas nem eszi 
meg a telet. A tél, ha későn kezdődik, későn 
végződik. De tél lesz. Az idei télen nagyon 
sok hó fog esni. Minden évben bizonyos 
mennyiségü csapadék kell, hogy legyen. vagy 
esö, vagy hó alakjában. Az idén azt mond- 
ják a meteorologusok, aránylag kevés eső 

esett. A fennmaradt csapadék tehát, alá fog 

szállani a magasból hó alakjában. Hó is lesz 

tehát sok, tél is lesz, nagy kemény. 

- A polgármester rendelete. A 
napokban megirták, hogy Kolozsvár polgár 
mestere rendetetet adott ki a sétatér főutjá- 
nak egész hosszában való kivilágitására. Hát 
mi utánna jártunk, hogy mikép szokták eb- 
ben a városban a közhatósági rendeleteket 
végre hajtani és állitjuk, hogy a polgármes- 
ternek ezt a rendeletét csak félig hajtották 
végre nevezetesen a kereszt uton felül még 
esténként felgyujtanak három lámpát, holott 
azon az utszélén még 11 lámpa van elhe- 
lyezve. Így hát annak az utrésznek ismét csak 
egy kis részén világitanak holott a rendel- 
kezés az egész utvonalra kiterjedőleg tétetett. 
Hát természetesen lenni kellene valakinek a 
ki ellenőrizze, hogy az arra rendelt közegek 
miképpen hajtják végre a rendeleteket. És mi 
ugy tudjuk, hogy van is Kolozsvárnak egy 
közvilágitási ellenőre, a ki fizetést huz a vá- 
rostól, sa ki ezzel Szemben arra vállalkozott, 
ellenőrködni fog a közvilágitás felett. Mostel- 
lenőrzés egyáltalán nem gyakoroltatik ama 
bizonyos ur által és nem gyakoroltatott a 
multban sem. Ez egy faktum, a melyet nem 
lehet elfogadni. Minthogy pedig legalább 
is illő dolog, hogy ha valaki fizetés mellett 
vagy csak fizetésből is valamely közfánkczió 
végzésére váilalkozik, azt végezze is el be- 
csülettel, akkor csak jogosan megkövetelhet- 
jük, hogy ha valaki arra vállalkozott, hogy a 
közvilágitást ellenőrizze, hát akkor tessék 
neki a közvilágitást ellenőrizni, vagy pedig 
átadni a helyét olyannak, a ki a dolgot el- 
végezni tudja és akarja is. 

- E. Kovács Gyula felolvasása. 
E. Kovács Gyula f. h. 17-én d. u. 5 órakor 
a Mária Dorothea Egylet javára felolvasást 
tart. A kiváló müvész, a ki nem csak a 

nemzeti szinháznak disze, hanem jeles iró 

is, Élményeim czimü emlék iratából fog 
felolvasni. Ismerve az ő ragyogó előadási 

tehetségét, a legmelegebben ajánljuk a felol- 

vasást a nagy közönség becses figyelmébe. 

- Hamis borok mindenfelé. Az 
,Ellenzék" a vidéki lapok között kezdemé- 

nyező volt a hamis borok üldőzése terén. 

Erőteljes akcziót fejtettünk ki és utat mutat- 

tunk e modern filoxera gyakorlati módon 
való kipusztitására. Kezdetben az erdélyi 

részekben, ma pedig a királyhágón tul is 

mindenfelé fedeznek fel hamis borokat. Pécs 

elárasztotta az egész országot Ezuttal Nagy- 

Kikindáról irják: A hiressé vált pécsi borból 

nem régen Nagy-Kikindára is küldtek 4 hor- 

dóban 8060 litert. Szeifritz borkereskedő 

küldte a már illetékességi helyére nézve is 

gyanus italt Stampfl Cyörgy és Diviacsky Pál 

vendéglősök czimére anélkül, hogy ezek meg- 

rendelték volna. A bor, a vendéglősöknek 

egyidejüleg küldött számla szerint, ó bornak 

volt jelezve, literenkint potom 16 krba szá- 

mitva. A vendéglősök, de a rendőrség is 
gyanakodni kezdett a bor tisztasága felől. 

Mint értesülünk, a rendőrség a hordók min- 

degyikének a tartalmából kellő mennyiséget 

felküldött Budapestre az országos vegykisér- 
leti állomásra. 

- Néprajzi kiállitás. Az Erdélyi 
Kárpát-Egyesület néprajzi kiállitási bizottsága 
tegnap ülést tartott, melyen Szádeczky Lajos 
dr. elnöklete alatt jelen voltak: Herrmann 
Antal dr. előadó, Halász Ignácz dr., Márki 
Sándor dr., Moldován Gergely dr. egyet. ta- 
nárok, Versényi György, Radnóti Dezső, Ko- 
vács Géza és Kolbenheyer Bertalan. 

Először is az elnök tett jelentést a ki- 
állitás és muzeum érdekében való eljárá- 
sáról. 

Előadó jelentést tesz a Mátyás háznak 
az EKE részére való átengedése érdekében 
való ujabb eljárásáról. Értekezett a polgár- 
mesterrel, Salamon Antal tanáesossal, ki az 
ügyet referálja, a városi mérnöki hivatallal s 
mindenütt a leghatározottabb jóakarattal és 
az ügynek magas szinvonalu helyes felfogá- 
sával találkozott az EKE kérésére nézve. A 
bizottság örömmel értesül az ügy kedvező 
állásáról és elhatározza, hogy a közelebbi 
ülésre meghivja az EKE központi elnökségét 
és azon vezérférfiait, kik tagjai a városiköz- 

.gyülésnek, hogy behatóan és közvetlenül tá- 
jékozódjanak e rendkivül fontos közügy iránt 
és azt erélyesen és sikeresen képviselhessék 
a városi közgyülésen 

Elnök jelenti, hogy a bizottság memo- 
randuma benyujtatott a polgármesterhez, a 
kinél a néprajzi bizottság elnöke Kuun Géza 
gróf személyesen is eljárt ezen ügyben, elő- 
zékeny biztatást nyervén a Mátyásházra nézve. 

Herrmann Antal előterjeszti a Mátyás- 
ház tervrajzait s ismerteti ennek helyiségeit-: 
kiállitás és muzeum szempontjából. Márki 
Sándor megjegyzi, hogy a mennyiben a Má- 
tyásház elégtelennek bizonyulna a kiállitás 
czéljára, talán kisérletet lehetne tenni a 
Bocskay-ház ideiglenes átengedése iránt, 
legalább a fejedelmek korából való kultur- 
történeti kiállitás számára. A Mátyás házban 
pedig legalább a kiállitás alkalmából, nagyon 
illő volna, a szobor pályázati mintákat elhe- 
lyezni egy-egy szobában. A bizottság ez ér- 
telemben lépéseket fog tenni. 

- Kötőke. A kolozsvári hölgyek ház- 
bérsegélyző filléregylete javára az első kötő- 
két Albach Gézáné elnök rendezi f. hó 16-án, 
pénteken, Sétatér-utczai lakásán, melyre az 
egylet összes tagjait s a szives érdeklődőket 
tisztelettel meghivja : Kolozsvárt, 1898. decz. 
14-én, Albach Gézáné elnök, Hadházi Sándor, 
titkár. 

- Oreg honvédek karácsonya. 
Jó lelkü emberek sokan igyekeznek a ko- 

lozsvári öreg honvédeknek örőmet 
karácsony ünnepére, a midőn egyuttal 50. 

fordulója lesz Bem apó diadalmas bevonl 
lásának. Szacsvai Sándor ur 10 frtot, Get 

tenbrein ur pedig 2 frt pénzt, Somlyai Lás7 
egy téli kabátot küldőtt Böckelhez, az 0 
honvédek karácsonyfájára. A további 4 
mányokat a Böckel vagy Császár Dávid (/0 

téri üzletébe kérik beadni. Az adományok! 
nyilvánosan nyugtázzák. 

Valódi bor Pécsen. Megesett 
az eset, hogy egy pécsi cs. és kir. udval 
szállitó, kinek műborait hivatalosan is C0 
statálták, valódi bort hozatott Pécsre háról 
waggonnal, érseki pinczéből. Ezt a szel 
cziót a pécsi müborkereskedők által fennta 
tott ottani napilap ritkitott sorokban közli t 
a közleményt kivágva, külön boriték 
levél kiséretében küldötték be Pécsről az ! a 
lenzékhez. Mi elhisszük, hogy akad valód 
bor is Pécsen, csakhogy annak nagy rész 
felhasználják pezsgő gyártására. Már a mu 
kor közöltük azt a statisztikát, hogy kedvel 
termési viszonyok között 50 ezer hi. term 
szetes bor terem Pécsen és Pécs közelé 
s eladnak évente, ha van termés, ha nin 
kétszázötven ezer hectolitert. Pécsen egy ő 
bor előállitása vegyszerekkel, mindennel 
forintba kerül. Eladják átlag 16 frtért. Tisz 
nyereség hectoliterenként 10 frt. Kétszáz el 
hectoliternél Pécs évi nyeresége kerek 
millió forint. Husz év alatt Pécs az orszd 
leggazdagabb városa lehetett volna. 

- Affér. A Kubik Béla és Wemei 
Gyula országgyülési képviselők kőzt táma 
ügy Werner Gyulának azon kijelentése utá 
hogy sajnálja miszerint Kubik Béla nyilatkő 
zatát előbb nem olvasta, mert akkor megjegy 
zéseit nem tette volna meg, melyeket me 
nem történteknek kiván tekinteni jegyzőkön! 
vileg elintéztetett. 

Kubik Béla Werner Gyulán kivül Kené 
di Gézát is provokáltatta a ,P. H.7-ban meg 
jelent hasonló tartalmu czikkért. Ebben 
ügyben fegyverbiróság döntött, mivel a 1 
jél segédei eddig a párbajnál használan 
fegyver dolgában nem tudtak megállapodás! 
futni. 4oti 

A fegyverbiróság kardpárbajt állapitó 
meg. 

- Földmives munkások moz 
galma. Bereg megyének mező-kászonyi J 
rásában és a vele szomszédos Szabolcs z 
gyének tiszai és kisváradi járásában a föl 
mives munkások közőtt ujból élénk mozg! 
lom észlelhető. Mint lapunknak Mező- 2 
szonyból trják, a földmives munkások köz 
nagyszámu röpiratok, füzetes munkák, Kid 
ványok, munkás lapok forognak közkézel 
melyek mind szervezkedésre buzditják őkel 
A tervszerüen üzött agitácziónak már is 5 
kere van, mert tegnap Mező-Kaszonybal! 
nagy népgyülés volt, a melyen még a K 
nyékbeli falvak földmives munkásai is ré 
vettek, közöttük feltüinő nagy számban nő 
A népgyülés, a melyen a Budapesten jó je 
mert munkás-agitátor, Szikora Zoltán is ji 
szélt jó óra hosszáig, nagy lelkesedéssel es 
kimondotta, hogy idéjét látja a földmiő 
munkások szérvezkedésének és a ezél ek 
Mező-Kaszonyban megalakitja a földmivei 
Védegyletét. A mozgalom, melynek él 
Mező-Kaszonyban Kerekes Lajos áll, rel 
kivül élénk. - A szabolcs megyei tiszal 
kisváradi járások minden községében moz 
nak a földmivelők s eddig öt községben üket 
dettek népgyülést, hogy szervezkedésü 
megbeszéljék. 

- Uj kir közjegyzőségek. 
kir. igazságügyi miniszter az 1874: án 
t.-ezikk 5. §-ában nyert felhatalmazás alajt. 
s az 1874. évi deczember hó 17-én ág 
szám alatt (R. T. 182. sz.) kiadot igazst 
ügyminiszteri rendeletnek e részben v té- 
dositásával a dévai kir. törvényszék kérülé 
hez tartozó vajda-hunyadi kir. járásbiró i 
területére Vajda-Hunyad székhelylyel és rt0- 
ngyanazon kir. törvényszék területéhez ta ; 
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AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. deczember 14. 

Mót a. 
Angol regény. 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

VIII. 

(Folytatás.) 

A Móta ajkai majdnem gunyos mosolyra 
gőrbültek. Egy CGirton leány szerelmes 
levele! Milyen tudományos és poétikus öm- 
lengés lehet az! 

Ez idő alatt a fal másik oldalán, Alek 
olyan bosszus kifejezéssel ült a Móta hinta- 
székében, hogy ha Mota azt láthatta volna, 
az minden következtetését lerontotta volna. 

A szeretők meggondolatlansága és os- 
toba önzésel Ez volt az Alek gondolatának 
a tárgya. 

Sejtelme valósult, a levélboriték a Tom 
levelét zárta magába. Helén maga csak egy 
kis rővid utóirattal elégedett meg a saját 
boldogságáról áradozva, szives üdvözletet 
küldvé Mótának, annak az átadását Alekre 
bizva, midőn az az alkalmas pillanatot elér- 
kezettnek gondolja. 

Mondd meg neki, fejezte be, hogy Tom 
iránt a saját szeretetét engedje mellettem 
szólani. Van e olyan asszony, a ki közönyös 
tudna irántam maradni? 

Engedd, hogy ő ezt a kérdést saját 
magához intézze és előre tudom, hogy ő 
meg fog nekem bocsátani, 

De a Tom levelében levő ujság volt az, 
az Alek homlokára a redőket hozta. 

ami 

Két napi együttlét az ő imádott Helenájával, 
ugy látszik meggyőzték Tomot annak a kép- 
telenségéről, hogy a hosszu eljegyzés feszült- 
ségét és az egymástól való távollétet el tudja 
viselni. 

Tehát elhatározta, hogy az Indiai czivil 
munkájához rögtön hozzá lát és olyan ál- 
lást szerez magának, hogy a Helén ottho- 
nát minél hamarább elkészithesse. 

Elhatároztam, irta Tom, hogy az egész 
őszön és télen keményen dolgozom. Glasgow 
volna a legjobb központ, mert közel volna 
hozzád és Helénhez. Nagyon sajnálom, hogy 
a szegény kis öreg Mótának tett igéretemet 
a hazamenetelre nem válthatom be, de ő ér- 
teni fogja, mit érzek a felettt és hogy a He- 
léna szerelmének a fönséges adománya meny- 
nyire megváltoztatott az életemben mtndent. 
Azt gondolom, hogy legjobb lesz. ha a pri- 
vát óráim felett intézkedem, mielőtt Skótor- 
szágot elhagynám; tehát Helén és én való- 
szinüleg csak egy hétre megyünk Terneybe. 
De annál több időd marad a kedves kis Mó- 
tát megváltoztatott terveim gondolatával ki- 
békiteni és midőn ő meglátja Helént, egy 
pillanatig sem fog azokon gondolkozni." 

Pajtás, te nem képzeled, hogy Helén és 
én mily gyakran gondolunk reád, és menayi 
áldást küldünk utánnad. A hogy - Helén 
mondja, „Aleknek senki sem tud ellentál- 
lani es, meg vagyok róla gyózödve, hogy 
Móta már is érezni kezdi, hogy ő nem ve- 
szitett semmit, de nyert egy növért, és egy 
olyan testvért, a ki az életét százszorta be- 
csesebbé teszi, mint a milyen eddig volt. És 
most előre Skótországba! Helén és én még 
egy napot adunk nekeda talaj előkészitésére s 
akkor mi magunk fogunk Mótának irni. 

A Lynecroft ur kiáltása. „Mota, édes 
kis leányom! Craigi ur, hol vannak? A lovat 
nem volna szabad ilyen hosszasan várakoz- 
tatni, rázta fel Aleket végre azon bonyo- 
lodott gondolatokból, melyekben nem látott 

menedéket arra, hogy Motát e szenvedéstől 
megkimélje. 

Talpra ugorva, felkapta a kalapját. 
EÉppen akkor rohant ki az ajtaján, midőn 
Móta szaladt el az előtt. Karjával átfogta a 
leányt, hogy a szemben levő falhoz való 
csapodástól megmentse. Érintésének, hang- 
jának, tekintetének sóvár gyöngédsége, 
midőn mentségét elmondta, azon gondolat 
menetnek volt a kifolyása, a miről Mota 
semmit sem tudott. De Mota látta annak az 
eredményét, hallotta és érezte azt és ámbár 
gyorsan elvonta magát a karjából, azt 
mondta. 

- Az én hibám volt, ön nem tudhatta, 
hogy én most jövök el az ajtaja előtt! 

És aztán előre futott, hogy látszólagos 
okot adjon vére lüktetésének és azon édes 
remegésnek, mely gondolkozási erejétől meg 
fosztotta. 

A mint a délutáni kirándulásukra elin- 
dultak, Mikével a bakon, ki a legjobb libé- 
riájában feszitett, egy tele kosárral az ülése 
alatt, Biddyvel együtt többen gondolták, hogy 
Mota kisasszonyt soha egész életükben nem 
látták olyan szépnek, mint milyen most volt 
abban a kék ruhájában és nagy fehér ka- 
lapjában, melyet a tavasszal Tom urfi adott 
neki. 

Mota szembe ült a két betegjével, a 
hogy öket tréfásan nevezte, visszautasitva az 
Alek sürgető kérését, hogy az ő helyét fog- 
lalja el és a mint az ég kékebb lett, a ma- 
darak vidáman énekeltek, Mota hátra dőlt, 
saját boldog álmodozásában merült. Az Alek 
hangjának dallamos intonácziójára hallgatott. 

Nézte azt a fényt, mit kérdései és vá- 
laszai, helyeslése vagy szelid ellenvetése, a 
Lyneroft ur értelmes arczára hozott. Végre 
Lyneroft ur egy kedvencz teoriájának a győ- 
zedelmes védelmezésével mosolyogva hagyott 
fel, hogy a táj specziális szépségét nézze. 

önt ide, azon ürügy alatt, hogy mulattassuk 
és megmutassuk, hogy az önök hegyei ésta- 
vaival szemben a mi országunk mittud fel- 
mutatni. És nézze a mi kis leányunkat, oly 
türelmesen hallgatott bennünket, mintha mi 
a legérdekesébb meséket mondtuk volna a 
tündérekről, boszorkányokról, vagy a világ 
legregényesebb korának a legendáiról beszél- 
tünk volna. Móta, édesem, bocsáss meg. Olyan 
élvezetes volt ez a nap nekem! 

De mostreádkerült a sor. Mondd meg 
Craigi urnak ama domb nevét és eme szik- 
láknak a legendáját. Craigi ur, az én Motám 
minden hegyet, vőlgyet, sziklát, tavat ösmer 
mértföldekre. Olyan történeteket tud elbe- 
szélni róluk, hogy még egy ilyen prózai öreg 
ember is, a milyen én vagyok, pezsegni érzi 
a vérét az ereiben. 

Az az élénkség, melylyel Alek a vál- 
tozást elfogadta, világos bizonysága volt an- 
nak, hogy tudományos képzettsége daczára, 
az emberi történetek azok között a saját 
magáé, még mindig az első helyet foglalták 
el a gondolataiban. Mótának a bátortalansága 
a bátyja dicsérete után hamar eltünt Alek- 
nek azon megnyerő modora alatt, melylyel 
azon vidéknek, melyben ez ideig egész éle- 
tét töltötte, az egyszerü és gyakran tragikus 
történeteinek az elbeszélését kérte. 

Lyncroft ur nem tulzotta az ő tehet- 
ségeit és a mint belemelegedett a tárgyába, 
Alek alig tudta gondolatait az általa mondott 
történetekre forditani, annyira belemerült a 
kedves arcz szinváltozásának, a selyem pil- 
lás szemekben levő fény és árny elvonulá- 
sának, a beszélő ajkak mozdulatának a nézé- 
sébe. Kocsikázásuknak az utolsó órája elbüvölt 
szárnyakon röpült el tőlük. De végre az utnak 
egy kanyarodása a Mota tavát hozta elibük, 
a hogy Lyneroft ur a két meredeken emel- 
kedő szikla között fekvő kis csillogó vizet 
nevezte. Erre a napra ez volt kocsikázásuknak 

Ah, de mit csinálok, kiáltá. Kihozzuk a végczélja és Lyncroft ur a készitett p 
grammot minden részletében keresztül 

Az öreg halász és vadőrző, Motának 
speciális barátja, fejedelmi vendégszerete é- 
fogadta őket. Az összefont fenyőágakból álta 

szült illatos nyári kunyhóban teával kiz 
meg a társaságot. Teázás után, azon 
mukra megmaradt órában, mielőtt a na 
nyugoti hegyek között eltűnik, kihozta a 0 
nakját és Mota csendesen evezve előte a 
hátra, a bátyja kivánságára egyik da 
másik után énekelte, egyszerüen és 
Ö nem csinált titkot abból, hogy a T olyan 
dalokat szerette dalolni. A természet mint 
hanggal ajándékozta meg, mely épp kénytes 
az ő egész fizikai valója, szabad, önké 
és szelid volt. sokedő 

Midőn végre Lyneroft ur a növekelt 
árnyakra vonta a figyelmüket, Alek 
lehangolt kedelyünek érezte magát. sához 

Egy pacsirta életét az eke ai 
kötni, egy becsületes embernek minő Mota 
volna az? kérdé magától, mig végre Aozik, 
nevető kérdésére, hogy miről gondo 
hangosan öntötte előtte szavakba a 8 
latát. 

A tó partjánál állotta 
kozva. Mota gyermekes csodálkoz 
Alekre, midőn az gondolatait oly 
elibe terjesztette. 

De, mondá szerényen, én nem 
Azt senki sem tenné. Éy ha én pacs intó 
nék, szivesebben énekelnék a szántáss on. 
lalkozó embernek, mint bárkinek a v tevé: 

Hirtelen elhallgatott. Aztán hozza jemes 
Oh, én nem tudom mi lelt, olyan vagyon 
aggályom van, azt érzem, ez a délnta 
is boldog volt és mintha attól félné ig 
az ég valami bajt küld reánk. Cra ésel 
vannak Önnek valaha ilyen különös él 

(Folytatása következik.) 

igazall. 

k a kocsira vári 
ással néze 

hirtelen 

em értenl- 

i ul, 
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maros-illyei kir. járásbiróság területére 
aros-Illye székhelylyel külön-külön kir. köz- 

egyzőséget rendszeresitett, a mely kir. kőz- 
evzőségek az aradi kir. közjegyzői kamará- 
12 fognak tartozni. E rendszeresités folytán 

dévai kir. közjegyzőség hatósági köre, jelen 
ndelet hatályába léptének napjától kezdve 

évai kir. járásbiróság területére szoritkozik. 
a rendelet 1899 évi, február hó 1. napján 

ép hatályba és az emlitett napig vajda-hu- 
adi és a maros-illyei kir. járásbiróságok 
zéről a dévai kir. közjegyzőnek, illetve ki- 

ndelt helyettesének adandó megbizásokat 
a kir. közjegyző, illetőleg helyettes fogja 

eljesíteni. 

- Egy törvényszéki tisztviselő 
butorozott szobát keres, mely lehetőleg ulyan 

Imely időponttól kezdve. Értesités , Törvény- 
éki tisztviselő? czim alatt a kiadóhivatalban. 

Meza felől fekszik és legalább egy évre kiadó 

Egyleti élet. 

hd Meghivó. A kolozsvári m. kir. F. J. 

ző egyesülete f. hó 16-án, pénteken dé- 
4 órakor saját helyiségében önképző- 

Hi gyülést tart, melyre a t. tag urakat 
aeehivja. Tisztelettel Taritzky F. önk. köri 
Mök. Tamás F. A. önk. köri jegyző. 

h Meghivó. Felkérjük az összes jog- 
mlgató urakat, hogy a f. hó 15-én csütör- 
n d. u. 5 órakor a II-k számu jogi tan- 
emben megtartandó, jógász báli alakuló 
lésen minél többen megjelenni szives- 
jenek. 
a, Tárgy: 1. Elnökség megválasztása. 2. 
Mitványok. A rendezőség. 

Meghivó. A „Kolozsvári Önkéntes 
tő-Egyesület választmánya f. évi decz. 
l5-én d. u. 4 órakor a központi mentő- 
omás helyiségében ülést tart. 

SZINHÁZ. 

Zsidónő. Halévy-nek a müűsorváltozás 
erén sokat hányatott operája tegnap végre 

Mre került a zenekedvelők nagy örömére. 
zinház egészen megtelt közönséggel, hogy 
aig nézze a második opera előadást, me- 

a szezon sikerült zenés előadásai közé 

mithatunk. Székely Irén, ki az opera el- 
adt előadásain többnyire a „lemondás" 
Mmszerepét játsza, most a darab czimsze- 

lét, Rechát pompásan énekelte, Meleg, szi- 
hangja csaknem mindenütt érvényre 
lte énekpartijánek zenei szépségeit s ál- 

a4n mondhatjuk, hogy tegnap igazi szép 
e volt. Mezei Eleazárt énekelte szintén 
k sikerrel s ebben a szerepben, melyet ta- 

gyik legjobb szerepének tarthatunk, bő 
ma nyilt énektudásának érvényesitésére. 
tui biborost Fehér énekelte, kinek ez jó- 
án második bemutatkozása volt. Fehér 
án kitünő énekes, kinek hangja, énektu- 

képzettsége mind megvan. Énekmo- 
rávall az előkelő iskolára, a honnan 
ült. És milyen szépen tud bánni ezzel a 
yörü hanggal, melyben az erő és finom- 

Párosul! Szóval, tegnap egy olyan Brognit 

ottunk, a ki igazi zenei élvezetben ré- 
öitett. Perényi helyenként szépen, helyen- 
. bizonytalanul énekelt; de az operára 
ebb rátermettséget mutatott, mint az 
kettre. Kassai a nem neki való magas 
t ártival igyekezett megmérkőzni. Az egész 

ás, a zenekar nehány enyhe botlását le- 
itva, igen jól sikerült és becsületére vált 

Manides karmesternek, ki az operát a 
Mmegszokott jelességgel dirigálta. 

* 

uAz előadások kezdete. Miután a 
yaba járó közönség nagy része a főtéri 
óra szerint, illetőlég az ezzel kapcso- 
a órai harangszóra szokott a szinházba 
ezni, kérjük a szinház igazgatóságát, 

az előadás megkezdését ne a rendező 
Agy a szinházi óra szerint - mely 
móleg 10 perczet siet - hanem a /főtéri 

ó74, illetőleg a harangszóra megkezdeni 
edjék. Mert az már mégis bosszantó, 
pont 7 órakor jövő közönség akkor 

0n be a szinházba és zavarja az elő- 
, ikor már az első felvonásból 8-4 
e leőröltek. Minek ez a sietség? Azt 
a0 hogy a szinészek is inkább a közön- 

Mmint az üres padoknak akarnak ját- 

%%). 

Közönség köréből. 
Fölvilágositásul 

M kolozsvári italmérők kérésére. 

kolozsvári italmérők, állitólag négy- 
u kérést intéztek Béldi Ákos gróf fő- 
1 Ő méltóságához és e kérésében an- 

sSzokatlan kiváságnak adnak kifejezést, 
ayöispán védje meg senki által meg 

adott exisztencziájukat, sőt egye- 
ra müködjék, hogy minden konkur- 

zárásával szerezze meg nekik a szesz- 
H eti jogot Kolozsvárt. 
ik a kérelmezők több szegénységgel 
eznének, mint a mennyit abban a ké- 

Va 

Szerk. 

egyet. orvostanhallgatók segitő és ön- 

relémben elárulnak, bizonyára sem a gróffő- 
ispán, sem a polgármester tisztelt személyét 
s a közügyek által igénybe vett drága ide- 
jöket nem foglalnák le a saját privát érde- 
keik számára és nem állanának elő olyan ké- 
réssel, mely a hasznos konkurenczia kizárá- 
sával a város közönségét megröviditheti, il- 
letőleg a város jövedelmének megkárositásá- 
val járhat. 

És ugyan miféle merész feltevés az, hogy 
a főispán ur ő méltósága vagy a polgármes- 
ter - ur akár a jelenlegi bérlő, akár más 
pályázó elől, állásuk és nevük tekintélyével a 
konkurrenczia utját óhajtanák elérni? 

Erról, hogy ezt nem teszik, annyira meg 
vagyok győződve, hogy a hozzájuk intézett 
puszta kérelemre nem tartottam volna szük- 
ségesnek reflektálni, de megütközéssel láttam 
azt, hogy a legalázatosabb kérelem keretében 
a legfenhéjázóbb vádak is benn foglaltatnak. 
Megütközéssel láttam, hogy a kérés- indokai- 
ban annyi ráfogás, ferdités és sérelem fog- 
laltatik a jelenlegi bérlő ellen, a mit az ő 
üzleti jó hirneve érdekében megjegyzés nél- 
kül nem hagyhatok. 

Nemcsak bosszantó, de még nevetséges 
is az az állitás, hogy a jelenlegi bérlő a 
sjogállam törvényei által biztositott egyéni 
szabadság élvezetét" korlátolta volna. Ugyan 
micsoda banális kifakadás ez ? Hát zsarnok, 
vagy börtönőr a bérlő, hogy az egyént sza- 
badságától megfoszsza, vagy abban korlátolja. 
Hát lehet ilyet is mondani komolyan ? 
No lám, épen olyan ez, mintha kákán bogot 
keresnénk! 

A kérés különben a sirás, zokogás, jaj- 
veszékelés és más szomoru lelki állapot nyil- 
vánulásának egész skáláját zengi el. Élrebegi, 
hogy az italmérők hasznát a bérlő teszi el, 
s igy ők koldusbotra jutnak, hogy a bérlő 
zaklatja és sanyargatja a kimérőket, hogy az 
italt tetszés szerinti árban és minőségben 
adja, hogy idegen elemekkel elárasztja a 
várost - és még sok más badarságot, 
a miből a rossz indulat nem hiányzik, 
de a mi annál nagyobb hiányával van az 
igazságnak. 

Szóval: a bérlőt föltüntetik a legrosz- 
szabb szinben csak azért, hogy saját ügyük- 
nek és érdekeiknek tetszetősebb formát 
adjanak. 

Ügy tüntetik föl magukat, mintha a 
közügy érdekében indulna mozgalom, holott 
minden sorból kilóg az önhaszonlesés lólába. 
E közben nem szünnek a bérlójó hirnevét a 
legkiméletlenebb módon meghurczolni. 

Védelmére kelni fölöslegesnek tartom 
már csak az is, mert Kolozsvár város lege- 
lőkelőbb kereskedői, vendéglősei olyan bizo- 
nyitványt állitottak ki egy alább közölt nyi- 
latkozatban a jelenlegi bérlő tisztességességes 
eljárásáról, szolid és humanus bánásmódjá- 
ről és üzleti müködéséről, a mely minden 
védbeszédnél fényesebben védi meg az ellene 
emelt vádaktól. 

Azt azonban, mint 10 év óta alkalma- 
zottja, nyugodt és jó lelkiismerettel állitha- 
tom én is, hogy minden érdemes italmérő- 
nek a legkészségesebben hitelt nyujtott, s a 
tartozások behajtásánál mindig a legnagyobb 
engedékenységet tanusitotta. 

És mégis az állitólagos italmérők meg- 
semmisitésről panaszolnak. Teszik pedig azért, 
hogy egyfelől az igazság elferditésével félre- 
vezessék a közvéleményt és hogy másfelől 
a részvétet saját személyük iránt kikoldulják. 

Mert ha a bérlő csakugyan üldözné és 
a megsemmisitésükre törekednék : akkor bi- 
zonyára a nyujtott hitel, illetőleg a panaszos 
italmérők tartozása nem rugna 30 ezer frtra 
és nem volna kénytelen évenként 4-5000 
frt követelést leirásba hozni, a mint azt űz- 
leti könyvei bizonyitják. 

Azt is sulyos vád gyanánt hozzák föl 
a bérlő ellen, illetőleg bevádolják a bérlőt 
azzal, hogy idegeneket telepit a város nya- 
kára, a mit majd az izraelita hitközség ter- 
hére hagy hátra stb. Igen könnyü ennek a 
vádnak teljes alaptalanságát kimutatni. A 
bérlő ugyanis 46 embert foglalkoztat üzlete 
vitelével, a kik közül összesen 11 embert 
hozott Máramarosból Kolozsvárra, mint olya- 
nokat, kik szakszerüen kezelik az üzletet. 
Ezeket mind kellő fizetésben részesiti, a kik 
keresetükből tisztességesen meg tudnak élni 
és sem a zsidó hitközségre, sem másra nem 
szorulnak. Egytől-egyik jó honpolgárok, akik 
6 év óta hordozzák a közterheket, mint bár- 
melyik kolozsvári polgár és bizonyára hasz- 
nosabb polgárai a városnak, mint akárhány 
aláiró, a kikkel könnyen megeshetik, hogy a 
féltett hitközség nyakába szakadnak. A többi 
alkalmazott nagyobbrészt kolozsvári illető- 
ségü keresztény és izraelita vegyesen. 

Látható tehát, hogy a bérlőt ebben a 
tekintetben is a legalaptalanabb vádakkal il- 
letik. 

Tévednek az italmérők, ha azt hiszik, 
hogy a bérlő üzleti jó hirnevét oly kicsinyes 
ferditésekkel tönkre lehet tenni, mert e téren 
kifejtett szolid és országszerte ismert tevé- 
kenysége megóvta őt a koholmányok mérgé- 
től. De talán nem lesz fölősleges a vádlók 
figyelmébe ajánlani, hogy a jelenlegi bérlő 
az ország különböző részeiben háromnegyed 
millió frtra rugó bérleteket tart, s csak Bu- 
dapest székes főváros javadalmi bérleteiért 
egynegyed. milliót fizet. 

Nem azt bizonyitja-e ez, hogy minde- 
nütt és minden körülmények között az üzleti 
tisztességet tartja szem előtt ? 

De tévedés részükről az is, ha azt hi- 
szik, hogy a gróf főispán ő méltóságát, vagy 
a polgármester urat alaptalan sopánkodásaik- 
kal félre lehet vezetni. Vagy talán a 400 
aláirással akarnak imponálni ? Nó, hát ez is 
humbug! A m. kir. pénzügyigazgatóságnál 
vagy a pénzügyőri bizottságnál bárki is meg- 
gyözödést szerezhet a felől, hogy Kolozsvárt 
összesen 200-220 italmérési engedély van 
kiadva s igy a szóban fordó kérést 400 ital- 
mérési engedélylvel biró adóköteles egyén alá 

nem irhatta. Ez a füllentés is természetesen 
a közvélemény félrevezetésére iratott. 

Én bizonyitottam az ők frázisaikal szem- 
ben és nem érzem semmi szükségét annak, 
hogy ámitó czikkekre ezután is reflektáljak, 
azt azonban megjegyzem, hogy az ugyneve- 
zett „Közkereseti társaság konkurrálhat a 
haszonbérlet elnyeréseért. Ehez joguk van. 
De ahhoz nincs joguk, hogy kizárólag ma- 
guknak pretendálják a fogvasztási adó kivé- 
telét és ahhoz még kevésbbé, hogy üzleti 
érdekeiket a jelenlegi bérlő személyének és 
személyzetének meghurczolásával támogassák. 

Kolozsvárt, 1898. deczember 13. 

Ferencz Jenő, 
fogyasztási adó iroda-vezető. 

N vilatkozat. 

Melynélfogva alólirottak kinyilvánitjuk, 
hogy nekünk a Kolozsvár városi fogvasztási 
adóbérlője ellen semmi nemü kifogásunk sincs 
és a bérlet egész folyama alatt ellene soha- 
sem is volt kifogásunk, mert eljárásában 
szigoruan ragaszkodott a törvény szabályai- 
hoz és sohasem tapasztaltuk, hogy a törvény- 
adta jogkörét tágitani igyekezett volna; nem- 
csak, de igen sok esetben tapasztaltunk ré- 
széről előzékenységet és méltányosságot, mit 
is teljes készséggel elismerünk, 

Kolozsvárt, 1898. deezember hó 11-én. 
Biasini Sándor s. k,, Gergely Ferencz s. k., 
Somlyay László s. k., Kónya Sándor s. k., 
Havas Ármin s, k., Pap Érnő s. k., Husz- 
nik János s, k, Moldován József s. k, Szu- 
nyogh László s. k., Müller Gyula s. k, Havas 
Lázár s. k., Engelmann Herman s. k., Láng 
Jánosné s. k., Segesváry és Társai, Papp 
Kristóf s. k., Gresina jószef s. k., Erdélyi 
Pinc: e-Egylet erdélyrészi borkereskedő szö- 
vetkezete Jeney Lajos s. k., Nagy Gábor s. 
k., Farkas Samu s. k., Taub Náthán s. k., 
Flóra Gyula s. k., Tauszik Lajos és Társa, 
Tauszik s. k., A csizmadia társulat nevében : 
Szilágyi Lajos s. k., t. elnök, Ács Ferencz 
s. k, Rácz János s. k. Gráf János s. k., 
Fenyves Mór s. k, Első Magyar Részvény- 
Sörföződe, Kőbánya főraktár Kolozsvárt 
Fránkl Sándor s. k. 

* 

Nyilatkozat. 

A Magyar Polgárból értesültünk, hogy a 
kolozsvári kimérők, állitólag négyszázan, ké- 
rést intéztek gróf Béldi Ákos főispánhoz és 
Szvacsina Géza polgármesterhez, melyben 
alaptalan támadásokat intéznek az adósze- 
désre jogositott, ennek alkalmazottai s álta- 
lában a fogyasztási adók beszedése körüli 
eljárás ellen. 

Az igazság érdekében kell ez alaptalan 
támadás ellen tiltó szavunkat felemelnünk s 
egyben kötelességünknek tartjuk kijelenteni, 
hogy mi a legerélyesebben itéljük el a kére- 
lemben foglalt támadásokat; avval nemecsak, 
hogy egyet nem értünk, de az adószedésre 
jogositott iránt - általa az adóköteles felek- 
kel szemben mindenkor tanusitott humánus 
és előzékeny bánásmódja miatt a legnagyobb 
tisztelettel viseltetünk s mindenkor a legjobb 
meggyőződésünk szerint neki bizalmat sza- 
vazunk. 

Kolozsvárt, 1898. deczember hó 11-én. 

Fazekas József, Salamon Abr. Kop- 
csányi R, Moldován József, Teszler Izsák, 
Grün Pál, Stamberger Semu, Lászlóffy János. 
Weisz Samu, Nagy Károly, Kolozsvári Ist- 
vánné, Burgya Gerő, Mendel Lázár, Esztegar 
Kristóf, Bucsy László, Balázs Mártonné, 
Hős Mihályné, Veress László, Révész László, 
Juhos László, Bader Jani, Csorba György, 
Lakatos Károlyné, Glück Mór, Mike pPéter, 
Soós Péter, Krémerné, Gróó András, Bodnár 
Istvánné, Schabel Jakab, Magyarosi Gyula, 
Bihari Gyula, Czikoria Józsei, Herskovics 
Jánosné, Lusztig Lajos, Hándler Márton, 
Farkas Léni, Fischer József, Balázs Márton, 
Kaufmano Mór, Bokor Albertné, Mánács 
József, Popp Miklós, Fischer Záli, Klész La- 
jos, Papp Sándor, Hirsch Lázár, Szöke Ár- 
pádné, Liszkay Mihályné, Major László, Weisz 
Mózes, Bartha Sándor, Hirsch Izsák, Lá- 
zár Ferencz, Adler Adolf, Schönberger 
Hermán, Goldstein Jakab, Sámuel Adolfné, 
Goldman Bernát, Siövits Etelka, Baumczweig 
Sámuel, Lusztig Sándor, Rottenstein Ábra- 
hámné, Mózes Ignácz, Preiser Farkas, Kré- 
mer Ignácz, Landesman Ferencz, Király Dá- 
vid, Kristóf Ágnes, Rozenfeld Lévi, Özv. 
Király Iszákné, Jakab Mátyás, Farkas Gizella, 
özv. Farkas Mihályné, Éliás Sámuel, Mund 
József, Fischer Farkas, Weintraub Nátfáli, 
Hirsch Májer, Malek Hermán, Greff Károlina, 
Gruner Sámuel, Lebovits Lipót. Nagy Majsay 
Zsuzsa, Rozenfeld Mihály, Topán Mózesné, 
Viskán Simon, Friedmán Mendel, Hermán E. 
Veress Ferenczné, Kühderser Nátán, Fran- 
csiska János, Rozenfeld Dávi, Hönig Farkas, 
Eriedman Éliás, Taub Fülöp, Rapapost Eizik, 
Gelbermann Dávid, Gergely Sándor, Dan- 
ezinger Hermán, Grünwald Mór, Friedmán 
Eszter, Kun Dániél, Benedek Jakab, Knopf 
Jakab, Mund Áron, Munzát Albert, Nyikora 
Anna, Iszák Igu. 

Mulatságok. 
Az egyetemi köritáncz estély 

megbeszélése végett a rendezőségbe belépett 
urakat a f. hó 15-én, csütörtökön d. u. 6 
órakor tartandó értekezletre tisztelettel meg- 
hivja az E. K. elnökség. 

. 

A kolozsvári izraelita nőegylet f. hó 
17-én, szombaton tartja meg a New-York 
disztermében haagversenynyel egybekötött 
kötőestélyét, miről az érdekeltek ezennel ér- 
sittetnek. Belépti dij 1 frt. Kezdete 8 órakor. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

; és sürgöny-levelei.) 

A kormánypártból. 
Budapest, decz. 18. 

A kormánypártban a kilépések 
sorát befejezettnek tekintik; az elnök 
személyére vonatkozólag eddigele még 
nem létesült végleges megállapodás, 
Perczel Dezső belügyminiszteren kivül 
emlegetik a párt több tagját kik komoly 
jelöltekül tekinthetők. 

Az alelnőköket illetőleg nemi ne- 
hézséget okozott azon körülmény, hogy 
ismét vissza akartak térni a régi ha- 
gyományhoz, mely szerint Erdély az 
elnökségben egy tag által képviselve 
legyen. A választás Dániel Gáborra esett, 
ki a szabadelvü párt egyik rokónszenves 
tagja. Másik alelnőkül Tallián Béelát 
emlegetik. 

A végleges jelőlést a pénteki érte- 
kezleten ejtik meg. 

Kik lesznek az elnökök. 

Budapest, decz. 18. 

A O. E. könyomatos szerint: 

A képviselőház elnökévé az or- 
szággyülési szabadelvü párt Perczel 
Dezsőt jelenlegi belügyminisztert je- 
lőlte ki. 

Perczel Dezsőt tegnap a szaba- 
delvü pártban való megjelenésekor élénk 
éljenzésekkel üdvözöltek. 

A ház alelnökeivé a szabadelvü- 
párt pénteki értekezleten - hir szerint 
= Tallián Béla és Dániel Gábor or- 
szággyülési képviselőket fogják kije- 
lölni. 

Értekezlet. 
Nagy-Szeben, decz. 14. 

Az ellenzeéki szászok háromszáz 
bizalmi férfia gyült össe pártértekez- 
letre. Az értekezleten dr. Lurtz elnö- 
költ s a politikai helyzet beható meg- 
vitatása után kimondták a határozatot, 
mely szerint a szász képviselőket fel- 
szólitják, hogy a lex Tisza törvényja- 
vaslattól aláirásukat vonják vissza; a 
javaslat ellen foglaljanak állást és a 
szabadelvü páatból lépjenek ki. Ezt 
a határozatot egy küldöttség fogja 
a száz képviselőknek kézbesiteni. 

Magyar szoczialista kongresszus 
Schweizban. 

Budapest, decz. 14. 

A magyar szoczialdemokrata párt 
tudvalevöleg karácsonyra országos kon- 
gresszust hivott egybe Czeglédre, a mely- 
nek megtartását azonban az illetékes 
hatóság nem engedélyezte. Annak da- 
czára a pártvezetőség mégis felhivta az 
egyes szakszervezeteket, hogy kongresz- 
szusi képviselőiket válasszák meg, mely 
alkalommal a pártvezetőség azt remélte, 
hogy a Czegléden betiltott kongresszust 
majd a fővárosban sikerül megtartani. 
Minthogy azonban a székesfőváros fő- 
kapitánya a kongresszusnak a főváros- 
ban való megtartását valószinüleg szin- 
tén nem engedélvezi, felmerült az a 
terv, hogy a kongresszust ne magyar 
földön, hanem keleti Schweiz valamelyik 
helységében tartsák meg. A kongresszus 
megtartására szükséges költségeket a 
külföldi társegyesületek vezetői biztosi- 
tották. A pártvezetőségnek egyébként az 
is czélja, hogy tüntessen az irányban, 
hogy Magyarországon a szólásszabadság 
mennyire meg van szoritva. 

Erdekes határozatok. 

Versecz, decz. 14. 

Versecz város törvényhatósági bizott- 
sága Pálffy főispán elnöklete alatt tegnap 
tartotta rendes közgyülését, melyen a cson- 
grádi feliratot egyszerüen tudomásul vették. 

A közgyülés a napirendre térés után 
feltünést keltő határozatot hozott, midőn ki- 
mondotta, hogy a tanácsi és árvaszéki vég- 
zések három nyelven: magyarul, németül és 
szerbül adassanak ki. 

A közigazgatási biróság azon határo- 
zata, hogy a virilisták névsorából töröltesse- 
nek azok a lapszerkesztők, kik nem hivatásos 
ujságirók s kiknek adóját mégis duplán szá- 
mitották s kik hogy virilisták lehessenek, a 
törvény kijátszására apró lapokat inditottak, 
feltünést keltett. 

A kormány és a munkás otthon. 

B.-pest, decz. 14. 

Lnkács László pénzügymjniszter tudva- 

levőleg a Rákos mellett épülő muukás ott- 

honnak 500,000 frtot bocsájtott rendelkezé- 

sére, miáltal a telep létesitését biztositotta ugy, 

hogy a tavasszal már hozzá fognak az ezer 
munkásház épitéséhez. Az uj telep prospe- 

rálása érdekében Wlasics Gyula a küldött- 
ségnek, mely Fiáth Miklós báró vezetése 
alattnála tisztelgett, készségesen kijelentette, 
hogy egyidejüleg négy osztályu elemi iskolát 

fog épittetni, Dániel Ernő báró kereskedelmi 

miniszter pedig megigérte, hogy posta- és 
távirda hivatalt fog ott létesiteni. 

Szerencsétlenül járt katonák. 

Sz.-Pétetvár, decz. 14. 

A kronstadti Konstantin erdőben 
tegnap egy ágyu megtöltésénel robbanás 
történt, a mely kilencz katonát megölt. 

Egy tiszt sulyos, két tiszt könnyü 
és hét közkatona szintén sulyos sérü- 
lést szenvedett. 

Uj miniszter. 
Budapest, decz. 14. 

A király személyi körüli minisztert, 
a kinek hivatalát jelenleg Bánffy Dezső 
vezeti ideiglenesen, már legközelebb 
kifogják nevezni. Az uj miniszter gróf 
Széchenyi Manó lesz. 

Ki lesz az elnök ? 

Budapest, decz 14. 

Biztos forrás szerint a kormány- 
párt Bánffy rendeletére Perczel Degzsó 
belügyminisztert fogja jelőlni a képvi- 
selőház elnöki székére. 

A belügyminiszteri tárczát Bánffvy 
Dezső fogja ideignleesen vezetni. 

Botrány a bécsi községházban. 
Budapest, decz. 14. 

Tegnap óriási botrány törtent a 
községházban. 

Lueger főpolgármester ugyanis 8 
szabadelvü tanácsost 8 szolga által va- 
lósággal kihurczoltatott a teremből, óriási 
dulakodás között. 

A kiegyezési provizorium. 
Bécs, decz. 14. 

A kiegyezési provizoriumot Ausz- 
triában a karácsonyi szünetek alatt a 
14. szakasz alapján dekretálni fogják, 
miután parlamentáris uton nem menne 
keresztül. 

Az ellenzék és Perczel. 
Budapest, decz. 14. 

Perczel Dezsőnek a képviselőház 
etnökévé való választását az ellenzék 
mindenáren megakarja akadálvozni: - 
mert Perczel hir szerint azt a kljelen- 
tést tette, hogy elve kizárni mind- 
azon ellenzéki képviselőket az 
ülésből az egész ülésekre, kik a 
többségnek nem pariroznak. 

Ki fog ellnökölni ? 
Budapest, decz. 14, 

A képviselőház szombati ülésén 
elnök nem léte miatt az öreg Madarász 
a negyvennyolczadiki országgyülés még 
élő tagja fog elnökölni. 

Eellenzéki részen levők hiszik, 
hogy az öreg elnöklése e válságos 
időkben meély benyomást fog gya- 
korolni. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Legszebb és legczélszerübb 
Karácsonyi és uj évi ajándékok. 

Legelegánsabb és legfinomabb 
különlegesség - ujdonságok, mint férfi fe- 
hérnemüek, czipő, kalap, esernyő, bot, nyak- 
kendő, valódi franczia zsebkendők, sárczipők, 

harisnyák és keztyük. 26 

Minden igen mérsékelt áron 
nagy választékhan!!! 

BITTÓ REZSŐ, Kolozsvárt, Főtér 11 sz. 

„KEGYELET" 
temetkezési intézet 

Kolozsvárt, B.-közép u. 10. (a tiszt. Minorita 
társház alatt). 

Uj hazai felszerelés. Szolid és 
pontos szolgálat. Legolcsobb árak. 

Telefon 402. 401. 
(84-50) 

11!!1 OCCASIO !!! 
Deczember hó I-től Deczember hó 31 ig. 

A nagyérdemü közönség figyelmét bátor 
vagyok felhivni 

a feltünő olcsó árakra. 
Tisztelettel 

3 3 Nzay Árpód.



meg fög nekem bocsátani, 

ami az Alek homlokára a redőket hozta. 

Kolozsvárt, 1898 Deczember 14 

Sz. 20591-98. szb. 982. 2-2 
i . " 

Pályázati hirdetmény. 
Erked nagyközségben üresedésbe jött községi jegyzői állásra 

pályázatot hirdetek. 
Ezen állás javadalmazása a következő: 

Évi fizetés 600 frt, szállás-bér 50 frt, iroda átalány 80 frt, 
Taizás természetben, és magánmunkálatok után szabályrendeleti- 
leg megállapitott dijak. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, - 

hogy az 18838 évi I. t. cz. 6. §-a értelmében szabályszerüen fel- 

szerelt pályázati kérésüzet hozzám f. évi deczember hó 27-ikéig 

annál is inkább nyujtsák be, mert a később érkezett folyamod- 
ványok figyelembe nem vétetnek. 

A magyar nyelven kivül szükséges a német és oláh nyelv 

birása irásban és szóban. . 

Székely Keresztur, 1898 Deczember 8. 
GÁLFFI KÁLMÁN, 

főszolgabiró. 

Sz. 966-1898. 985. 1-i. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirró teszi - hogy a budapesti kir. törvényszék 1898 évi 65929 számu 

végzése következtében dr. Weisz József ügyvéd által képviselt Weiszenbacher 

Endre javára Schwartz Lipót ellen 120 frt 29 kr s járulékai erejéig 1898 évi 

julius hó 22 ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 300 

forintra becsült következő ingóságok u. m, üzleti berendezés nyilvános árverésen 

eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1898. évi V II. 

527, számu végzése folytán 40 frt 29 kr tőke-követelés, ennek 1898 évi má- 

jus hó 31. napjától járó 69/, kamatai, 1/,9/, váltódij és eddig összesen 47 frt 

44 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt - Wesselényi 

Miklós utczában levő üzletében lesndő eszközlésére - 1898 évi deczem- 

berhoó 22. napjának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik, és 
ahhoz a venni szándékezók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 

ingóságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §. értelmében készpénzfizetés 

mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolo:svárt 1898 deczember hó 7. napján, 
Pap Jenő 
kir. bir. vghajtó. 

ÁALLATBIZTOSITÁS! 
Alólirott biztositó társaság cautióképes vezér képviselőt ke- 

res Kolozsmgye területére, Kolozsvár, Szolnok-Dobokamegye te- 

rületére Deés, Csikmegye területére Csit szereda, Udvarholymegye 

területére Udvarhely és Torda-Aranyosmegye területére Torda. 
Ajánlatok közvetlenül az igazgatósághoz, (Budapest, E zsébet körut 27. 

sz a ) czimzendők 

983. 2-2. 
- 

PÜRNER N. és HEUTER 
KISPEST -BUDAPEST 

Olaj kátrány. gyanta és zsirad káruk, consistens gépkenőcs, kocsi 

kenőcs, gépolajok, fénymáz, tetőpép és kátrány termékek gyára. 

PETRÓCZKY L. üditő-edve lovak számára. 

meg- Ára 1 fri 20 kr. Kapható mi-don gyógylá ba. 

Ügyes képviselők kerestetnek !! 
986. 1-2 

Von szerencsénk a n. é közönség becses tudomá-ára hozni hogy 

BUTORRAKTÁRUNKAT 
- Wnió-utecza 9. szám alá helyeztük, a 

hol is mindennemü asztalos- és kárpitos munkák, ber ndezések 
szakszerü kivite bn és jutányos árban k phatók1! 

A raktáron tartott munkák saját mühelyönkben készül, a mi 
külön e czélra épüt, Óvár, Rástya utcza 2. sz. a hol a n. 
érd. közönségnek bármely időszakbon rendelkez sére állunk bármi 
nemü asztalos munkák elkészitésére. 

Becses pártfogását kérve a n. érd. közönségnek, maradunk 

kiva ó tisztelettel 

Wittmann és Rindt. 913. 7- 

meesekm 

IIII vegyünk ajándékul? 
EGY CSALÁDI 

SINGER VARRÓ-GÉPET 
Bernáth E. Sándornál, 

annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden háztar- 
tásnál, és örökös darab is. - Nagy raktárom van mindenféle 

" u. m. Singer, Wehler, Wilson, Minerva, a melyik előre és 
hátra is egyformán dolgozik. Titania, Medium, Howe, Cilin- 
der, kis és nagy karikahajós, kötő és himzőgép, a melynek 
az ára 4 frt és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. Ugyszintén 

kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrészek, 
angoltük, olajok stb. havi kis részletbeni fizetés ellenében, ugy a helybeliek, 
mint a vidéken lakó t. vevőközönségnek Áruimért ö t évig jótállok és meg 
nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Állami szolgálatban levők azonkivül 50/, árkedvezményben is részesülnek 
az árjegyzéki áraimból. 

A javitásokat gyorsan és olecsón elkészitem ! 
Becses pártfogásukat kéri 

De a Tom levelében levő ujság volt az, 

kaphatók 

közép utcza 3. sz 

liter 

liter 

Jiter 

liter 

liter 

liter 

liter 

liter 

liter 

liter 

liter -
-
 

Tekintettel a jelo 

fehér jó 
fehér jó 
fehér jó 
fehér jó 
fehér jó 
fehér jó 
fehér nagyon finom hadrévi 
fehér nagyon finom asszu bor 

vörösbor 
vörösbor 
vörösbor Opportoi 

Vidéki megresdelések zállitásánál fogyasztási adó nélkül literen 

kint 9 krral olcsóbb 10 liter és nagyobb megrendelések gyorsan és 

pontosan hazaszállittatnak és a főtéri órás üzletemben is megrendelhetők. 

Egyuttal legczélszerübb karácsonyi és ujévi ajándékoknak aján- 
lém a már 27 év óta fennálló és a legjobb hirnévnek örvendő, dusan 

felszerelt óra és ékszer-raktáromba levő mindennemű arany, ezüst, nic- 

kel és vas férfi és aranyórákat, továbbá mindenfajta férfi és női arany- 

gyürüket a legnagyobb választékban, a legujabb divatu arany és ezüst 

férfi és női óralánczok, arany karpereczek, brocheok, fülb valók, collier- 

lánczok stb. stb. szolid és jutányos ár mellett. 

karácsonyi és ujévi ajándékok 

SÁRGA KRISTÓF 
fehérnemü, vászon és szőnyeg raktárában Kolozsvárt, bel- 

980 2-15 

termé- 

tes borok! 

asztali bor 
asztali bor II. osztályu 
asztali bor I. osztályu - 
nagyon erős ó-bor 
rizling csesztvei gróf Mikes A 

som-bor " : 

Carbenett 

rizling bor 

: 

rpádtól - - 

A t. cz közönség becses megrendelés it kérve vagyok 

HUsSNIK FÁNOS, 
Kiváló tisztelettel 

Kolozsvárt 

nleg nagymérvü borpancsolási krizisre, van sze- 

rencsém a t cz. közénség becses figyelmét a fehér és vörös asztali va- 

lamint csemegebor nagy raktáromra felhivni, mely legszelidabbnak, leg- 

tisztábbnak és valódi természetes bornak bizonyult, fogyasztási adóval 

együtt a következő á akért áll rendelkezésére : 

36 kr. 

40 kr. 
46 kr. 

60 kr. 
56 kr. 
56 kr. 
1frt. 

1:20 
60 kr. 

60 kr. 
60 kr 

.... 

Eladó egy jó menetelü 

vas, füszer, rőfös, ital, 50 
dohány és vegyesáru üzlet 

egy nagy vidéki mezővárosban, valamint egy 

helybeli jól felszerelt üzlet is! 
Czim a kiadó hivatalban. 987. 1- 

3 

D
 

A 
1/ 

Azonnali belépésr 
kereskedelmileg képzett, 

dispositió és óvadékképes fi a t3 
embert (keresztényt) keresünk 

a ki a magyar és német nyelven kivül szerbül vagy romántl 
teljesen tud. Ivo 

A fizetési igényeket is tartalmazó mind a három nyeök 
irt ajánlatok G. N. betük alatt „Budapest" fő-posta intézel 

988. 1-1 

Meglepő ujdonságok ! ,65 

Értesitjük a n. érd. közönséget, hogy tekintettel a karácsonfiu 
ujévi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére üzletün o 

egy külön teremben velenczei üveg majolika és porczellán különlegesse" 
ből a kényelmesebb hozzáférhetőség ezéljából 

minta-kiállitást 
rendeztünk be, - a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget " f 

tisztelettel meghivjuk. érüd 

Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást ig"" 

maradtunk szives pártfogásért esedezve 1el ! 

Teljes tisztelettel 959 * 1 

" 
í t 

[4 HUNWALD LIPOT és FIA 
üveg, porczellán és lámpa nagykereskedők 

par- IKolozsvárt, Főtér 20. szám. 30 
mm Nagy raktár majolika disztárgyakban - Diszes állvány-lámpil 
,,,,,,,,,,, 
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Ha-nátb. ándan, norvannak : 
nem volna szabad ilyen hosszasan várakoz- 
tatni", rázta fel Aleket végre azon bonyo- 
lodott gondolatokból, melyekben nem látott 
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Az őszi és téli idény megkezdetén Egy 

T értelmes arczára hozott. 
Lyneroft ur egy kedvencz teoriájának 
zedelmes védelmezésével mosolyogva hagyott 
fel, hogy a táj specziális szépségét nézze. 

raktárunk dusan el 
látva divatczikkekkel a hol készpénz 
fizetés mellett k a vés összegért igen 
hasznos dolgokat lehet bevásárolni, fel- 

hivjuk a n. é. közönséget, - hogy egy Eg 
próba vásárlást tanni válunk ol ne 
mulassza. 

nagyon fontos, hogy hel vásároljuk ba Eg 
szükségletünket. 

Multán Egy 
Egy 
Egy 
Egy 

vall 

Egy 
Egy 

a győ- 

al 
r 

k a 
/ 
e 

.............. 

Készpénzfizetés mellett. 

mt. 

mt. 

mt. 

mt. 

mt. 

mt. 

mt. 

pár 

Czipő-, kalap-, fehérnemü- és női kéz 
műárukat 

150 árleszállitással 

női téli gyapju ruha-szövet 25. 30. 

finomabbak 60, 80, 1 frt, 1 frt 10. 

női posztó 38 kr. 

tiroli loden 25 kr. 

parket jó mosó 18 kr. 

finomabbak 25, 30, 35, 40. 

csipke függöny, 15,20,25.30,40,50,60. 

tunisz ablakfüggöny 1730-tól 7 frtig. 

drb szövat-ágyteritő 1 frt 10 krtól felj. ] 

garnitura 3 frttól feljebb. 

arácsonisg! 
Dus választéku gyermek-játék- é 

műárukat 

250, árleszállitással 

usitunk, mély 
érdemü helybeli és vidéki közönségnek. , 

Kohn Lajos és társa 
belhid-utcza 24., a m. kir. posta-palota mellett. 

ékozásul! 

egy kanyarodása a Mota tavát hozta elibük, 
a hogy Lyneroft ur a két meredeken emel- 
kedő szikla között fekvő kis csillogó vizet 
nevezte. Erre a napra ez volt kocsikázásuknak 

.
 

tisztelettel ajánljuk a n1. 

Készpénzfizetés mellet 

ki. 
Szőnyeg 3 mt. hosszu, 2 m. sz. 2frt0 

Paplanok 180, 2:50, 350, 6 frtig. 

Mátráczok 3 frttól feljebb. 

Alsó ingek és nadtágok 55 krtól feljebb. 
Egy aczélnyelü esőernyő 1 frt 20 kr. 

Egy aczélnyelü selyem ernyő 1 frt 80 aé 

Égy pár női czugos czipő 2 forint 50 
ézetés 

még számtalan más czikkek készpénz 11 

mellett hallatlan o'csó árban. 

802.16-20 

reaánk. Uié á az eg valami bajt küld eesel 
különös érzése vannak Önnek valaha ilyen 

(Folytatása következik.)


